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Hayxoea cmamms poskpusae cymmuicms Xy002icHb020 nepekaady. Bona cnps-
MO8ana HA GU3HAYEHHS cmpame?ill, 3aCMOCO8AHUX NepeKaadaiamu, npu nepexia-
0i NOpiBHANb 3 AH2INICLKOT MOBU HA YKPaiHCcbKY 6 pomani inian @ninn «3azyone-
Hay.

3’acosarno, wo icnye wicms pizHux cmpamezii, AKi MOXCHA 3ACMOCY8amu npu
nepexnaoi NopieHAHHA: OOCNIGHUII NepeKIad; 3amina o6paszy;, ONUco8Ull nepexIad;
30epedicentsn 06pazy i3 3acmMoCyBaHHAM eKCnaiKayii o3Hax nodibnocmi; 3amina oo-
pasy 1020 NOACHEeHHAM, unyyenHs. Bubuparouu 6ionogioni cmpameczii, nepexnadaui
NOGUHHI 8PAX08Y8aAMU MAKI PaKmopu, K KOHMeKCm 8UKOPUCIAHHS, KOHOMAYilo, pu-
mopuunull eghekm ma cmuib BUCTOGTIOBAHHS.

Knrwuogi cnoea: xyoosrcniii nepexnad, cmunicmuuni 3acobu, cmpameczii nepexia-
0y, MAyMAadeHHsL.
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Scientific article gives an understanding of the essence of literary translation.
The article is aimed at defining strategies used by translators in translating similes
from English into Ukrainian in the novel «Gone Girly by Gilian Flynn and clarifying
problems that may arise in translating similes with Ukrainian. To collect the relevant
data, all the original text of the novel «Gone Girl» was read to the end, and finally
examples of similes were removed from it.

Simile is one of the figures of speech that can be found in any literary text. It
makes the language of the text expressive, vivid and alive. It may be difficult for
an interpreter to translate this element because different languages have different
worldviews and interpretations of similes. For an interpreter, translating such a
stylistic tool can be quite difficult, as different languages have different worldviews
and interpretations of similes.

There are six different strategies that can be applied to translate the similes. The
strategies are: literal translation; replacement of the image with another image;
reduction of the simile to its sense; retention of the same image plus explicitation of
similarity feature(s); omission of the simile.

The findings of the study show that the translator used all six strategies to translate
similes in Ukrainian. In selecting appropriate strategies, translators should take into
account such factors as the context of use, connotations and rhetoric and style. This
study can help translators and students better understand the stylistic means of the
language and the difficulties they can cause while translating, especially in literary
text.

Keywords: literary translation, stylistic means, translation strategies,
interpretations.

IocTanoBKa Npod/ieMH y 3araibHOMY BUIVIAI Ta 1i 3B’A30K 3 BaK/IU-
BHMH HAYKOBMMM YH NMPAKTHYHUMM 3aBJaHHSAMH. Baxxo mepeouiHuta
PO XYIOXKHBOTO TIepekiIaxy B OOMiHI ZyMKaMH MiXK Pi3HUMH KpaiHaMH Ta
Kynsrypamu. JliTepaTypHuii nepekiag — HaA3BUYaiiHO BaXKJIMBA TraIy3b Hay-
ku. Vloro BixMiHHICTb Biff iHIIMX BHJIB HepeKIay MONATAe B TOMY, IO BiH
BHMarae okpemoro meroxy. CKIaJHICTh MEepeKamy JiTepaTypHOTO TEKCTY
TIOSICHIOETHCSI BUCOKOIO CEMAaHTUYHOIO «HAIMPYKEHICTIO» KOXKHOTO CIIOBa.

AHaJi3 octaHHix nocaimkeHb i myOaikamiii. [IpobnemMn XymoXHBOTO
mepeknaxy mochimkysamn M. AnexceeB, O. Bimenskuit, M. [IparomaHoB,
B. Kormrrinos, O. Jlesin, O. [Torebns, M. Punscekuit, A. @enopos, 1. Opan-
ko, O. YUepemunueHko Ta iH. Jleski acnekTH i€l mpobiemMu BimoOpa)keHi B
mpamsix A. Boikosa, B. JKupmyncekoro, H. Konpana, 1. JIuxadosa, B. Mat-
Bifmmaa, M. XparueHka Ta iH.
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MerTa crarTi — IpoaHaii3yBaTH BiITBOPEHHS MOPIBHSHHS B YKpPaiHCHKO-
My nepekiani pomany ['inian @ninn «3aryoneHay.

BukJjiag oCHOBHOro Martepiajly MOCHiIKeHHsl. Y TapajurMi KOTHi-
THUBHO-KOMYHIKaTHBHUX JIOCJIJDKEHb HEpeKiiaJ MMOCTae TaKUM, II0 OINepye
3MICTOM OpHTiHAJILHOTO MOBIJOMJICHHS 3 KOMYHIKAaTUBHUM 3HA4€HHSIM,
MIPE/ICTABJICHOTO 3MICTOM OAMHHIIL MOBHU IEPEKIIaay, 1 OTPUMY€E Marepia,
JOCTYIHUI yuTayaMm, sIKi HOBUHHI CTAaTH «CIIiBTBOPIISIMU» HOBOTO KOMYHi-
KaTHBHOTO 3HaueHHs. [lepekia] — 1ie BUJ MUCIICHHS Ta MOBJICHHSI, aje CIe-
nudika niel aii BU3Ha4a€ 0COOIMBOCTI KOYKHOTO eTany. BUXiIHUM IyHKTOM
JISUTBHOCTI MepekIaada € Horo po3yMiHHS 3arajibHOTO 3HAUYeHHS OPHUTIiHAb-
HOTO TEKCTY, B Pe3YJIbTaTi YOro CTBOPIOETHCS HOTO LiicHUH 00pa3 (ApyTio-
HOBa, 1988, c. 5).

Tepmin «nepeknam TICHO TNMOB’SI3aHUN 3 TMOHSATTSAMH «ETHOKYJIBTYP-
Ha IHTerpamis», «MUDKKYIBTypHa KOMYHIKALis, «Iiajlor MiX KyJIBTYpaMi»
(Anpbota, 2021, c. 11). IHTerpanis eTHOKYJIBTYp — Lie CHHTE3 Ta 3aCBOEHHS
THUIIOJIOTTYHUX 0COOIMBOCTEH 1 XapaKTEPUCTHK Pi3HUX KynbTyp. TouHime, ne
(heHOMEH B3aEMO/IiT, KOJIM CydYacHa IUBLII3AIlis, BEKTOP PO3BUTKY SKOi € pe-
3yJIBTaTOM INI00ANi3alifHNX POLECIB, OHOBIIOETHCS Ta 30aradyyeTscs yepes
3HAHHS HOBUX NPHHIUIIIB MHUCJIEHHS, KYJIbTYPH, TOOTO Yepe3 Jiayior Kyib-
TYp. MIXKKYJIBTYPHUH J1aJI0T € OHUM 13 HalBaXIIUBILINX PETYIISATOPIB B3ae-
MOIi1 y MD>KHAPOIHOMY CITiBTOBaPUCTBI, KJIFOYOBUM €JICMEHTOM IIo0aizartii
Tperboro Tucs4oiTTs (Bonsd, 2009, c. 20).

JlireparypHuii nIepeKIIaj — OJHMH i3 HAWSCKpaBIIIUX MPOSBIB MDXKIIITEpa-
TypHOI (a 0TXKe, 1 MiXKYJAbTYpHOT) B3aemonii. Hacnipapni e ocHOBHa yacTu-
Ha HaliOHAIBHOTO JIITEPaTypHOTO Ipouecy. Xy/I0XKHIN NepeKiiag Mae crpa-
BY HE 3 KOMYHIKaTHBHOIO, a 3 €CTETHYHOIO (DYHKIII€I0 MOBH. XyIOXHIH TBIp
BimoOpakae He JIHMIE MEBHI MOMIl, a i ecTeTHYHI Ta PiIOCO(CHKI TOMISIIN
aBropa, #oro csitorsy (Flynn, 2014, p. 90).

[lepeknanay MOBUHEH AOKJIACTH BCiX 3yCHIIb, 100 KOMIIEHCYBaTH He-
PO3yMIiHHS YNTa4eM MOBHU OpPUTiHAIY, ajle HE BHOCUTH 3MiH JI0 TEKCTYy Ha
CBiif po3cya, n1o0 BiH OyB OiIbII 3pO3yMIIMM Ta NPUHHSATHUM JJI YUTa-
yiB. [lepexias NOBUHEH CTBOPUTH y YyMTadya TOW caMuii o0pas, Te came
Bpa)XeHHS, sIKe BiH MaB OM, 3HalOUM MOBY opuriHainy. [lepexnano3HaBmi
CTBEPJKYIOTh, IO XYIOXKHINA MepeKsIal BiAPi3HIETHCSA BijJ iHIINX BHIIB
Nepekaay THM, 10 B MOBHI# AisUIBHOCTI HE MOXHA ITOKJIAJIaTUCS JIHILE
Ha TeKCTOBe BinTBOpeHHs. el npouec BuMarae He TiIbKM BUKOPUCTaH-
HS NONEpeHiX 3HaHb Ta JOCBiAy, a # MOBHOI TBOpYOCTi (AXMaHOBa,
2004).

XynoxHil NepeKiag Mae Ha MeTi IepeiaTh OpUTiHal TBOPY ITPaBUIILHOIO
JITEepaTypHOIO0 MOBOIO. bararo ociiTHUKIB BBaXKalOTh, 110 HAHKpallli repe-
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KJIaJi1 CIIiJ 31MCHIOBATH HE IIUIIXOM BiZ0OpPY JIEKCHYHUX Ta CHHTAKCUYHUX
eKBIBAJICHTIB, a uepe3 IOIIYK XyJIOoXHiX 3B’s3KiB 3 MOBow. YacTuHa mepe-
KJ1aJI03HABIIIB BU3HAYAIOTh IEPEKIIaJl, 30KpeMa i Xy/10)KHiH, K TOYHE BiATBO-
PEHHS TEKCTY 1HIIOI MOBOIO.

XynoxHIN NepeKiiaJ MOXKHa BBa)KaTH MHUCTEITBOM, OCKIJIbKH €CTETHY-
HUH e(eKT MepeKiIaeHOro TEKCTy JIOCATaeThCs 3aBASKU KOMITKIA TBOpYid
po0OTi, 110 NOJISATAE Y TPABUIIEHOMY ITi100pi Ta BiJNIOBITHOMY BUKOPUCTaHHI
MOBHUX 3aco0iB. Leit Tun nepexiiajy BUMarae He JIMIIE aKTHBHOTO MOBJICH-
Hsl, BUIIYKAHOTO XYJO)KHBOI'O CMaxy Iepekiajaya, [IHPOKOro MorisiLy Ha
CBIT, a i 4yZIOBOTO 3HAHHSI IHO3EMHUX Ta PiAHOT MOB. Xy/IOXHIH CTHIIb — OINH
i3 HalAMHAMIYHIIMX QYHKIIOHAIBHUX CTWIIIB. HOBH3HA Ta OpUTiHAIBHICTH
BHUCIIOBJIIOBaHb — 3al0pyka e()eKTHBHOTO CIIIJIKYBaHHS y XyIOKHBOMY JIUC-
Kypci.

ABTOp JIITEPaTYpPHOTO TEKCTy HE HaMaraeTbcs NPUCTOCYBaTH HOro 10
«3aKOHIB KaHPY», HaBIaKH, BiH BUKOPHCTOBYE XyIOXKHI IIPUHOMHU, SIKi 3ali-
KaBWJIM 0 unTava, Ta NpUBEepHYIH ioro yBary (Bombd, 2009, c. 29). XynoxHi
TEKCTH CYTTEBO BiAPI3HSIOTHCS Bifl TEKCTIB IHIIMX CTHIIIB: MO-TIEpLIE, CIIO-
co0oM onmcy IIHCHOCTI, SIKUH 1oJaeThes TYT y BUIVIANI 00pasiB; mo-apyre,
XapakTepoM i criocoboM nepenadi indopmarii. He citig 3a0yBatu npo piBeHb
YHUTAIBKOI aKTHMBHOCTI: JIITEpaTypHUH TEKCT repeadavyae MEeBHUH CTYMiHb
«BraJlyBaHHs», «CHIBTBOPUYOCTI» YHTa4a. BaxkiIMBUM NpH nepekiazi mocrae
it 006pa3 aBTOpa, HOTro IMO3MIisl, BITTBOPEHHS! HUM HalliOHAIBHUX Ta KYJIBTYp-
Hux HacTtaHoB (DuminH, 2017, c. 388 — 390).

XynoxHIH TEKCT — Le CKIajHa OararosipycHa CHCTeMa B3a€MO3B’SI3KiB
KOMIIOHEHTIB i piBHiB. [IpH 1[bOMYy HEIOCTaTHBO JIMIIE BUSIBUTH BC CKIIa0BI
YaCTHHU TEKCTY, OCKUIBKH CIeNU(iKy Oyab-sKOTO TBOPY CTAHOBISITH HE CaMi
€JIEMEHTH TEKCTY, & OCOOJIMBI BiJTHOCHHHU BCEPENUHI XyI0KHBOI CTPYKTYpH,
110 BU3HAYaI0Th (DYHKIIT KO)KHOTO KOMITOHEHTA i eCTeTHUHY (yHKIIIIO BChO-
TO TBODY.

OCKIUTBKH KOXEH XYJIOXKHiH TBIip — IIUTICHICTh, HEOOXiTHO BHUSBUTH TOM
KOMIIOHEHT XyJOXHBOI CTPYKTYpH, SKMH € i OpraHizallifHUM LEHTPOM.
®inonory BBaXKaroTh, 110 TaKOK IOEIHYBAJIBHOIO JAHKOK BUCTYIAE «00-
pa3 aBTopa». 3okpema, M. Bpanznec BBaxkae, 110 «obpa3 aBTopa — 1€ 41po,
sIKe TIOB’13y€ BCl CTHJIbOBI 3aCOOM B LILIICHY CJIOBECHO-XY/IOXHIO CHCTEMY,
Lle BHYTPIIIHII CTpHKEHb, HABKOJIO SIKOTO TPYIYETHCS BCSI CTHIIICTUYHA CH-
cTema TBOpy» (ApyTioHoBa, 1988, c. 27). B. Bunorpamos mucas: «Y Oymib-
SIKIM KHU31 11IKaBo, TIEPII 3a BCE, 3HAUTH TOH KyT, HiJ IKUM aBTOp pO3IVIsIac
KUTTS. A IHCHMCHHUKH JTUBIIATHCS HA ONHI ¥ Ti 3K MOAIT 3 Pi3HUX OSB!
OZIHI — 3 XUTKOT i/l XMapaMH IIIHJIS BEXi, Ipyri — 3 HEMOXUTHOI CKelli, Tpe-
Ti — 3 miaBany» (ApyTioHoBa, 1988, c. 145).
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CyvacHe pO3yMiHHSI POJIi XYIOXKHBOTO TEPEKIIaly TaKOXK TPaKTye HOro
sIK ocoOnuBUiA BU iH(opMalliiHoi aisuibHOCTI (ApyTIoHOBa, 1999, c. 34), sk
CIOCIO OCBOEHHSI CBITOBOI'O KYJIBTYPHOTO Ta IHTEJNEKTYaJbHOIO MPOCTOPY.
TpuBHuMIipHUIA 3B’SI30K MiX aBTOPOM, TIepeKiiajadeM Ta YUTaueM HOPOKYE
0e3J1i4 MDKITIHTBICTHYHUX, & OTXKE, 1 MDKKYJIBTYPHUX KOHTakTiB. [lepeknan —
OJIVH 13 Ba)XJIMBUX BHUJIB COIiaJIbHOI KOMYHIKaIlii, I1¢ OararoQpyHKI[iOHAIb-
HUi coniokynerypHuii peHomen (Iak, 1995).

3-NOMIXK YCIX CTHIIICTHYHUX MPUIOMIB MOPIBHSHHS BUPI3HSAETHCS CBOEIO
HeaOusIKOI0 MOIMIMPEHICTIO Ta IPUPOAHICTIO 3By4aHHs. [lopiBHIHHS — 11e 00-
pa3He BHpaKeHHs, OOYJIOBaHE Ha 31CTaBJICHHI MPEIMETIB, OHATH, CTAHIB,
sIKI MAlOTh TI€BHI CIIJIbHI O3HAKH, 3aBJASKUH YOMY BKJIIOYAIOThCS MEXaHI3MH
Xy/I0XXHBOTO CIIPUHHATTA.

[IpoGiema BCTaHOBJICHHS CTpATEriil Mepeknany XyaoXKHiX MOPIBHSAHB
HaOyBae 0CcOOJIMBOI aKTyaIbHOCTI B IEpioJ] 3apOPKEHHS i PO3BUTKY KOT-
HITUBHOTO IEPEKJIaJ03HaBCTBA, OPIEHTOBAHOTO Ha BHSBICHHS MEHTAJb-
HUX CTPYKTYD, sIKi BIUIMBAIOTh Ha MEpeKJIajalbKi PillieHHs B TpoLeci re-
pekiany.

[epexnano3naBunii aHasi3 XyI0KHBOTO NOPIBHAHHS 0a3y€THCS Ha 3aCTO-
CYBaHHI HM3KH MiIXOMiB. 3’COBaHO, IO KaJIbKyBaHHs 00pa3y — Ha4yacToT-
HINIMKA Cepell 3a3HaYCHUX CIOCO0IB BIATBOPEHHS MOpiBHsAHHSA. [losicHIOEMO
e crnenn(piuHIM eTHOKYJIBTYPHUM HAllOBHEHHSIM 00pa3sy, HOro MOBHUM YTi-
JICHHSIM, OCOOJIMBOCTSIMH CEMaHTHKH JIEKCEM-KOHCTHTYCHTIB Ta CUMBOJIIKH.
VYTiM, JOTUYHICTH JIIHTBOKYJIBTYp BUSBISIETHCS B JOCHTh 4acTOMY BiATBO-
PEHHI IOPIBHSHHS YaCTKOBUM Ta MOBHUM €KBIBaJICHTAMH.

Baxxo 3HaliTu MOBY, /¢ 0 He BUKOPHCTOBYBAJIUCH CTHIIICTHYHI 3aCOOH.
[Ipotsirom icTopii Jitoay BIPOBaIKyBaJIM CTHIIICTUYHI 3aCO0HM y CBOI MOBH,
00 3pOOUTH IyMKY OLIbII SCKPABOIO, a PO3MOBIAb — 3PO3YMUTINIO Ta
TouHiIow. Tpy HalBaXKIIMBIII Ta HAYACTILIIE BAKOPHCTOBYBaHI CTHIIICTHY-
Hi 3aco0u — 1e nopiBHAHHI, MeTadopa Ta nepcoHidikanis. J{i1s BUBUCHHS
TEXHIKH NepeKIIajly MU BUOpaJu MOpiBHIHHS B poMmani [ itian ®ninH «Gone
girl» — B ykpaincekomy nepekinani Haranii [aiinaii «3aryonenay.

[TopiBHSIHHS y>Ke cX0XKi Ha MeTaOpH, aje € OJJHa BaXKJIMBA BIIMIHHICTB:
MOPIBHSHHS B MeTadopi HesBHE, TOI K Y HOPIBHSIHHSAX siBHE. [IopiBHAHHS
Jierme iJeHTH]IKyBaTH, OCKIIBKA BOHH BBOJASTHCS JIESKUMU, NO3HAYCHUMH
cioBamu as like, as, compare, resemble Tomo.

[opiBHsiHHS Ta MeTadopa CXOXi MiX co0OI0 y Oararbox acrekrax, ajie
BCe K 1X MOXKHa BIJIPI3HUTH, 30KpeMa, 3a (JOPMOIO PEUEHHS Ta B)KMBAHHS
Jeskux ciiB un ¢pas (Hampko, 1991).

Icnye Garato crioco0iB nepexiany meradop Ta HOpiBHSAHB. B ineani me-
Tadopy Ta MOPIBHIHHS CJiJ NEepeKIajaTH, BAKOPHCTOBYIOUM €KBIBAJICHTHY
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MeTadopy abo NOpIBHIHHS B MOBI niepekiany. OHAK 3HAUTH CKBIBAJICHTHY
MeTa(opy B MOBI MEpPEeKIay HE Tak MPOCTO, TOMY MepeKiiaiayaM moTpioHi
JiesKi MeTO/IH, cTpaTerii uu npouenyp Juis ix nepekiany (Discursive, 2021).

BueHi, siki pOBOMIIN TOCIIIKEHHS TOPIBHSHB Ta iX TEXHIKU IEepeKiIanty,
3okpema [1. [Tiepini, odroBoproBaiu npupoay ta GyHKLIT mopiBHAHb. BoHn
BH3HAYAIOTh CTPATerii, IKi MOXKHA 3aCTOCYBATH IPHU IepeKIai MOPiBHIHHS.

P. 3opiByak y cBOEMY JOCHIJ)KEHHI BH3Hauana CIOCOOM NepeKia-
Iy YKpaiHChKUX ()pa3eosoriYHUX OAWHUI MOPIBHSIIBHOI CTPYKTYpPH Ha
aHIIiHCbKY MOBY. BoHa mocumipkyBasia nmpo0ieMu nepekiany MOpiBHSHB,
IO MICTSATh HalllOHAJIBHO-KYJIBTYPHI KOMIIOHeHTH (00pasu). IcHyroTh U
iHIII HayKoOBI Ipami, NMpHCBSYeHI Wi mpoOiemi, Hanucani K. MisiHuwm,
JI. Ha3zapenko, B. Bunorpanosum. IIpore 11e nUTaHHA He BTPATHIIO CBOET
aKTyaJIbHOCTI i BUMarae ImojajiblIiX JOCIHiPKEHb 1010 IPUPOAN Ta MeXa-
Hi3MIB iX nepekiany. Hama po6ora cpsiMoBaHa Ha BU3HAYCHHS CTpaTeTii,
10 3aCTOCOBYIOTHCS NEpeKiIajauaMy MpH NepeKiIai MOpiBHAHb 3 aHIIIH-
CbKOT MOBHU Ha YKpaiHCbKy B pomani ['inmian ®@ninn «3arybieHay, ta 3’scy-
BaHHS MpoOJeM, SIKi MOXKYTh BUHMKHYTH IiJ 4ac IepeKiany MOpiBHIHb
YKPaiHCBKOIO MOBOIO.

Po3rsinaroun mopiBHSHHS SIK MOBHHH Ta cTHIlicTH4HUi 3aci0, E. O. di-
HIK 3a3Hauae, 1[0 caMe MOPIBHSHHS BBaXa€ThCs HANOLIBII QyHIAMCHTAIb-
HOMO (hopmoro 00pa3HOi MOBH. SIK JIIHTBICTHYHUI (EeHOMEH NOPIBHSAHHA pe-
MIPE3EHTY€ COOOIO SBUIIE HAA3BMYAHHO PI3HOMAaHITHE: 11€ 1 CTPYKTYpHI, 1 3Ha-
YEeHHEBI 3aCO0M BIITBOPEHHS CEMaHTHKH MTOPIBHSHHS, 1 CHHTAaKCHYHA POJIb, 1
CTHJIICTHYHI OCOOJMBOCTI O3HAYCHUX KOHCTPYKIii (BexOunkas, 1996).

VY pomani «3ary0ieHa» amMmepukaHchKol nucbMeHHui 'inian OuinH € Oa-
raro sickpaBuX MeTadop, SIKi MiJKPECICHO MOPIBHSIHHIMU.

«The sun was still an angry eye in the sky» — «Conye 6ce we css10 8 Hebi
NOOIOHO CepoOUmoMmy OKy».

«He has a great smile, a cat’s smile» — «V Hixa wiupoka nocmiwika — no-
CMIWKA CUO20 KOMAY.

Iepeknamad 30epir e MpuitoM, 1HOI BIAIOYUCH JO IHIIMX CTHIIICTHY-
HUX TPUHOMIB (B MEPIIOMY NMpPUKIal — nopiBHSAHHA). ['inian OiHH BHKO-
PHUCTOBYE TAKOXK IMOPIBHSIHHS [UIsl BUPAXKESHHSI OLIIHKH, EMOLIITHOTO MOsICHEH-
H$l, IHAMBIAYaJILHOTO OIHCY, JAJIsl CTBOPEHHS acolliallii, CHUparo4nch Ha J10C-
BiJl UMTa4a, Il HAJJAHHS TYMOPHCTUYHOTO a00 ipOHIYHOTO e(heKTy:

«Her brain, all those coils, and her thoughts shuttling through those coils
like fast, frantic centipedes» — «Mo30k 3 6eaniuyo 36U6UH, 3a AKUMU CIPIM-
KuMu 0a2amoHisjckamu 0iearomos OYMKUY».

«They have no harsh edges with each other, no spiny conflicts, they ride
through life like conjoined jellyfish — expanding and contracting instinctively,

ISSN 2411-4758 113



1. 3acadu i npobnemu emHosozidHUX CMyOili Cy4acHo20 Mo8o3HAascmaa

flling each other s spaces liquidly»y — «B ix cninkysanui Hemae 20cmpux Ky-
mie, HIAKUX KOHQIIKMIG, GOHU PYXAIOMbCS NO HCUMMIO HIOU 3pOCAUCS MeOy-
3U — IHCIMUHKMUGHO POWUPIOIOMbCA | CIMUCKAIOMBCS, NIAGHO NEPemiKanyu
6 NOPOACHUHT OOUH 0OHO20.

BcraHoBieHo, 110 nepekiiaa 31iHCHIOBaBCS Ha TaKUX PIBHSAX: Ha piBHI
JIEKCUYHOI BIAMOBITHOCTI; HA PiBHI KOHTCKCTYaJbHHUX MiJCTAaHOBOK. Bij-
3HAYEHO YMCIICHHI BUIIAJAKH I'PaMaTHYHUX 3aMiH, a TAKOXK CTHIIICTHYHI 3Mi-
HU (mocwiieHHsT a00 MOCa0NIeHHsT KOHOTAIlil). Yci 1l mpuifoMH JT03BOJISI-
I0Th TNiepeKyazady MmiATpUMyBaTH ab0 3MIHIOBaTH IHTEHCHUBHICTH (QYHKIIT
OLIIHKH.

BucHoBKH Ta mepcHeKTHBHM IOJAJBIIOI0 JOCTiKeHHS. MeToro
LBOTO JIOCTI/KEHHS OyJI0 BUBUNTH YKpPalHCHKHMHU Mepekyan poMaHy «3ary-
OseHay, MO0 JOCHIUTH CTpaTerii, IKi BAKOPUCTOBYIOThCS IS TIEPEKIIaay
MOpIiBHSHB. Y CBOIX KHHMI'aX MUCBMEHHUIIS PO3KpUBA€E 3BHYAi Cy4acHOTO
CYCHLUIBCTBA, BUKPUBAE HOTO BaJH, 3pUBa€ Macky. Bennky yBary BoHa npu-
JUJISIE TICUXOJIOTIT TepOiB, IXHIM MOYYTTSIM, MOTHBAM THX YU TUX BYUHKIB,
PO3KpPHBAIOUM NPU LILOMY XapakTep NnepcoHaka. BukopucranHs eMouiiHO
3a0apBJICHUX JIEKCHYHUX OJMHHUIb 1 PI3HUX JiTEpaTypHUX 3ac00iB BUpa3-
HOCTI JI03BOJISIE aBTOPLi CTBOPUTH NEBHUH IICUXOJIOTTUYHU (DOH 1 HAaMpyxe-
Hy atMocdepy.

OCHOBY aBTOPCHKOTO CTHJIIO CKJIAJAIOTh IMOMITHI i KOJOPHUTHI CHITETH,
MetadopH, nopiBHsHH. L{i 3aco00M BHpPa3HOCTI 103BOJISIOTH ITOKAa3aTH €MO-
LiHKI cTaH, BUCIIOBUTH HEAOMOBIICHICTb. JIs1 TEKCTOJIOTTYHOTO MOPIBHSIb-
HOTO aHaJIi3y Ba)KJIMBUM BUSBISIETHCS T€, IO HE BCI CTWIIICTHYHI (irypH, a
TaKOX HACTPId 1 MaHepa MUChbMa aBTOpa Oy/M TMEepeiaHi B MepeKiali, a 1e
HE 30BCIM LUTICHO Niepenae CTUiIb niucbMeHHuII. OHaK B JISIKUX BHIAIKaxX
BOHHU OyJT KOMIIEHCOBaHI HepeKiiasadeM 3a JIONMOMOTO0 IHIIUX JIiTeparyp-
HUX TPUHOMIB.

Oco6nuBictio ctuito 'imian @niHH € Tako)X BUKOPUCTAHHS CIICHTi3-
MiB. L{e MOsSCHIOETBCS THM, 110 aBTOPKA IMEPEKOHINBO HaMara€ThCs MOKa-
3aTH MOBHE BHPA)XCHHS CHJIBHHX NEPEXHBaHb I'epOiB, a TAKOXK Iepeiae
0COOJIMBICTh PO3MOBHOT MOBH CBO€ET KpaiHU B Jliajiorax, 1o IUIKOM IIpH-
pOIHO.

[TopiBHSHHS BiATBOPIOIOTHCS, 3/1€01MBIIOTO, 3a JOMOMOTOIO Iepe-
KJIaJly OpsIMUM BiATOBIAHMKOM, NPU IbOMY 00pa3 MOpiBHSIHHS 30epira-
eTbesl. KpiM 11b0T0, MOPIBHSIHHS MOXKYTh MEPEKIaaTUCS 32 JOTTOMOTO0
TpaHchopMaliii CMUCIOBOTO PO3BHUTKY, J10JIaBaHHsI Ta OIHCOBOTO Iepe-
KJIaJy.

OTxe, edekTHBHICTh Tepesadi MOpiBHIHHS K iH(opMaliiiHo Hacuye-
HOT OJTMHMIII 3aJICKUTH BiJl TOTO, SKOK MipOk0 Mepekian 30epirae 3akiaacHy

114 PiOHe c11080 8 emHOKY16MypHOMY 8umipi. 2022



Ynara MUJIbKYC, Conomis AJIbBOTA. BIJTBOPEHHA MOPIBHAHb B YKPAIHCbKOMY...

B MIOYATKOBOMY TeKcCTi iH(opmauito: 1) 06’ekTuBHY (TaKy, 110 BigoOpaxae
SIKMHCHh (DparMeHT peajibHOi JiHCHOCTI); 2) eKCIIPECHUBHY, €MOLIilHY, ecTe-
TUYHY (31aTHICTh NOPIBHSHHS BUKJIMKATH B YWTa4a MEBHI MOYYTTS i eMouii
yepes SICKpaBy 00pa3HiCTh, 110 JICKUTh B OCHOBI OPIBHIHHSA); 3) CTHIICTAY-
Hy (CIiBBiJHECEHHS ITOPIBHSIHHS 3 THM YH TUM (DYHKIIOHAIBHUM CTHIIEM 200
MiJCTAIIEM).
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